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Der Zeichenvorrat bzw. der Umfang des Zeichensatzes
Auf nationaler Ebene wird der Zeichenvorrat der Thailändischen Schrift durch das Thai Industrial Standards Institute (TISI)  geregelt und ist gegenwärtig (2007) im Thai Industrial Standard 620-2533 (TIS-620
) festegelegt. Die Zahl 2533 bezieht sich dabei auf den Buddhistischen Kalender und entspricht dem Jahr 1999 (AD, n. Chr.).
TIS-620 ist auf internationaler Ebene direkt in Unicode umsetzbar. Für den (durch TIS-620) festgelegten Zeichenvorrat der Thailändischen Schrift ist der Bereich U+0E00 bis U+0E7F vorbehalten.
Für den Zeichenvorrat der Laotischen Schrift ist der Bereich U+0E80 bis U+0EFF vorbehalten.

Untenstehend zwei Vergliche, der der Unicodebelegung sowie der der Konsonantenzeichen einschließlich der zugehörigen Merkwörter in der jeweiligen Landessprache.
Direkte Übertragung von TIS 620 (Thai Industrial Standard 620-2533) in Unicode. Für den Thaizeichensatz ist der Bereich U+0E00 bis U+0E7F vorbehalten.
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Der für den laotischen Zeichensatz in Unicode vorbehaltene Bereich U+0E80 bis U+0EFF
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Vergleich Thai- vs. Lao-Zeichensatz, Konsonantenzeichen (พยัญชนะ)
	Konsonantenzeichen (พยัญชนะ)

	Zeichen-Kode (U+)
	Zeichen

(รูปไทย)
	Zeichen

(ຣູປລາອ)
	Merkwort (th.)


	Romanisierung

(deutsche Bedeutung)

	
	
	
	Merkwort (lao)
	Evtl. Abweichung in Laotischer Sprache
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(Ei)
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	ข(ฃ)อ ข(ฃ)วด
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(Flasche)
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(Wasserbüffel)
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(Mensch)
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(Glocke)
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(Schlange)
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(Teller)

	
	
	
	ຈອ ຈອກ/ຈົວ
	chok (Becher, Glas)/ chua (Novize)
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(Zimbel)
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(Elephant)
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	sang (Elephant)
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(Kette)
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	ฌอ เฌอ
	cho choe 

(Busch)
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	ญอ หญิง
	yo ying
(Frau)

	
	
	
	ຍອ ຍຸງ
	nyung (Mücke; Thai ยุง)
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	ฎอ ชฎา
	do cha-da
(Krone)
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	ฏอ ปฏัก
	to pa-tak
(Stachel, Stachelstock)
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	ฐอ ฐาน
	tho than
(Basis)
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	ฑอ มณโฑ
	tho mon-tho
(Tänzer)
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	ฒอ ผู้เฒ่า
	tho phu-thao
(Greis)
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	ณอ เณร
	no nen
(Novize)
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	ดอ เด็ก
	do dek
(Kind)
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	ตอ เต่า
	to tao
(Schildkröte)
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	ta (Auge; Thai ตา)
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	ถอ ถุง
	tho thung 

(Beutel)
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	thong (Beutel)
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	ทอ ทหาร
	tho thahan

(Soldat)
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	ธอ ธง
	tho thong

(Flagge)

	
	
	
	ທອ ທຸງ
	thung (Flagge)
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	นอ หนู
	no nu

(Maus)

	
	
	
	ນອ ນົກ
	nok (Vogel; Thai นก)
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	บอ ใบไม้
	bo baimai
(Blatt)

	
	
	
	ບອ ແບັ
	pe (Ziege; Thai แพะ)
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	ປ
	ปอ ปลา
	po pla

(Fisch)

	
	
	
	ປອ ປາ
	pa (Fisch)
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	ผ
	ຜ
	ผอ พึ้ง
	pho phueng
(Biene)

	
	
	
	ຜອ ເຜີ້ງ
	phoeng (Biene)
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	ฝ
	ຝ
	ฝอ ฝา
	fo fa
(Deckel)

	
	
	
	ຟອ ຟົນ
	fon (Regen; Thai ฝน)

	0E1E
	พ
	ພ
	พอ พาน
	pho phan
(Pokal, Kelch)

	
	
	
	ພອ ພູ
	pu (Berg; Thai ภู-[เขา])

	0E1F
	ฟ
	ຟ
	ฟอ ฟัม
	fo fan(Zahn)

	
	
	
	ຟອ ໄຟ
	fai (Feuer; Thai ไฟ)
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	ภ
	
	ภอ สำมเภา
	pho sam-phao

(Segelschiff)
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	ມ
	มอ ม้า
	mo ma

(Pferd)

	
	
	
	ມອ ມ້າ
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	ย
	ຢ
	ยอ ยักษ์
	yo yak (Riese, Menschfresser)

	
	
	
	ຢອ ຢາ
	ya (Medizin; Thai ยา)
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	รอ เรือ
	ro ruea

(Boot)

	
	
	
	ຣອ ຣົດ
	rot (Auto, Thai รถ)
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	ฤ (Vokal)
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	ลอ ลิง
	lo ling

(Affe)
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(Ring)
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	so sala

(Pavillon)
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(Einsiedler, Eremit)
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(Tieger)

	
	
	
	ສອ ເສືອ
	

	0E2B
	ห
	ຫ
	หอ หีบ
	ho hip

(Kiste)

	
	
	
	ຫອ ຫ່ານ
	han (Gans; Thai ห่าน)
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	ฬอ จุฬา
	lo chu-la

(Drachen)
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(Schüssel)
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	o (Schüssel)
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	ฮอ นกฮูก
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(Eule)

	
	
	
	ຮອ ເຮືວນ
	huean (Haus; Thai เรือน)
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